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ARRÊTEZ! 
 
 
 
 
 

Si vous rencontrez un problème avec votre nouveau 
barbecue Cuisinart, APPELEZ-NOUS 

IMMÉDIATEMENT! 
 

Ne retournez pas l'appareil au détaillant. 
NOUS POUVONS VOUS AIDER : 1-877-214-1683 
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CUISINART             
BARBECUE PORTATIF AU GPL 
MODÈLE : BG036-G 
 

INSTRUCTIONS D'ASSEMBLAGE ET D'UTILISATION 
 
 
 

 Ce manuel d'instructions contient des renseignements importants et nécessaires 
pour assembler adéquatement l'appareil et l'utiliser de manière sécuritaire. 

 Lisez et respectez tous les avertissements et toutes les instructions avant 
d'assembler et d'utiliser cet appareil. 

 Respectez tous les avertissements et toutes les instructions lorsque vous utilisez cet 
appareil. 

 Conservez ce manuel pour consultation future 
 
Avis à l'installateur : Laissez ce manuel du propriétaire au consommateur après livraison ou installation de 
l'appareil. 
Avis au client : Conservez ce manuel du propriétaire à un endroit pratique pour consultation future. 
 
 
 
 
 
 
 

 
DANGER 
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AVERTISSEMENT : POUR UN USAGE À 
L'EXTÉRIEUR UNIQUEMENT

DANGER 
1. Ne rangez ou n'utilisez pas d'essence, un 

quelconque liquide ou une quelconque 
vapeur inflammable à proximité de cet 
appareil ou de tout autre appareil. 

2. Une bonbonne de GPL qui n'est pas branchée 
et utilisée ne doit pas être rangée à proximité 
de cet appareil ou de tout autre appareil. 

DANGER 
Si vous sentez du gaz : 
1. Fermez l'entrée de gaz au barbecue. 
2. Éteignez toute flamme nue. 
3. Ouvrez le couvercle. 
4. Si l'odeur persiste, éloignez-vous de l'appareil et 

appelez immédiatement le service d'incendie de 
votre localité. 

 
Un incendie, une explosion ou un risque de brûlure 
entraînant des dommages matériels, des blessures 
ou la mort peuvent se produire si ces instructions 
ne sont pas bien suivies.  
 

1. N'utilisez jamais cet appareil sans surveillance. 
2. N'utilisez jamais cet appareil à moins de 10 pieds (3,0 mètres) de toute struture, matériau 

combustible ou autre bonbonne de gaz. 
3. N'utilisez jamais cet appareil à moins de 25 pieds (7,5 mètres) d'un quelconque liquide 

inflammable. 
4. Si un incendie se déclenche, éloignez-vous de l'appareil et contactez immédiatement le service 

d'incendie de votre localité. Ne tentez pas d'éteindre un feu nourri par de l'huile ou de la graisse 
en utilisant de l'eau. 

5. Les liquides chauffés demeurent à des températures brûlantes longtemps après la cuisson. Ne 
touchez jamais aux accessoires de cuisine avant que les liquides aient refroidis à 115oF (45oC) 
ou moins. 

Un incendie, une explosion ou un risque de brûlure entraînant des dommages matériels, des 
blessures ou la mort peuvent se produire si ces instructions ne sont pas bien suivies. 
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1. Avertissements et consignes de sécurité 
 
Un incendie ou une explosion entraînant des dommages matériels ou des blessures peuvent se 
produire si ces instructions ne sont pas respectées! Vous avez la responsabilité d'assembler, 
d'utiliser et d'entretenir votre barbecue. 
 
Lisez tous les avertissements et toutes les instructions avant d'assembler et 
d'utiliser ce barbecue 
 

 AVERTISSEMENTS : 
 Ce barbecue est conçu pour une utilisation à l'extérieur uniquement. Cet appareil NE 

DOIT PAS être utilisé dans un immeuble, un garage ou tout autre endroit fermé. 
 La consommation d'alcool, de médicaments ou de drogues avec ou sans 

ordonnances peut empêcher l’utilisateur d’assembler ou d’utiliser ce barbecue 
correctement et sans risque. 

 Ne laissez pas le barbecue sans surveillance. Tenez les enfants et les animaux loin de 
l'appareil en tout temps. 

 N'utilisez pas cet appareil lorsqu'il est exposé à de grands vents.  
 Ce barbecue doit être alimenté uniquement avec du gaz propane. Le propane liquide 

n'est pas du gaz naturel. La conversion ou la tentative d'utilisation de gaz naturel 
avec cet appareil au propane liquide est dangereuse et annule votre garantie. 

 Ne tentez jamais de brancher ce barbecue à un système de GPL incorporé à une 
caravane, une autocaravane ou une maison. 

 N'utilisez jamais de charbon de bois ou de l'essence à briquet. 
 N'utilisez pas d'essence, de kérosène ou d'alcool pour allumer le barbecue. La 

bonbonne de GPL doit être fabriquée et identifiée conformément  aux normes 
relatives aux bonbonnes de GPL du ministère des transports des États-Unis.  

 Ne tentez pas de déplacer l'appareil lorsqu'il est en marche.  
 N'utilisez pas l'appareil à moins qu'il soit COMPLÈTEMENT assemblé et que toutes 

les pièces soient fixées fermement. En cas de pièce manquante ou endommagée, 
contactez le service à la clientèle afin d'obtenir une pièce de remplacement. 

 Ne modifiez pas le barbecue d'une quelconque façon. 
 En présence d'une fuite, n'utilisez pas l'appareil. 
 L'utilisation et l'installation de cet appareil doivent être conformes aux codes locaux. 

À défaut de codes locaux, utilisez les codes suivants : National Fuel Gas Code, ANSI 
Z223.1/NFPA 54, CAN/CGA-B149.1, stockage et manutention de gaz de pétrole liquéfié, 
ANSI/NFPA 58 ou Code d'installation du propane et du gaz naturel, CSA B149.1; 
stockage et manutention du propane, CSA B149.2. 

 Cet appareil n'est pas conçu pour être installé dans ou sur un bateau ou tout autre 
véhicule récréatif. 

 Positionnez le barbecue loin de tout matériel, inflammable ou non, et de tout 
immeuble. L'espace de dégagement de l'arrière et des côtés de l'appareil doit être au 
moins de 24 pouces (61cm). 

 Ne jamais placez de matériau combustibles, d'essence et d'autres liquides et vapeurs 
inflammables autour de l'appareil. 

 Lorsque vous cuisinez avec de l'huile ou de la graisse, ayez un extincteur de type BC 
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ou ABC à proximité. Ne tentez pas d'éteindre un feu nourri par de l'huile ou de la 
graisse en utilisant de l'eau. Appelez immédiatement le service d'incendie. Dans 
certaines circonstances, l'extincteur de type BC ou ABC peut contenir le feu. 

 Cet appareil ne doit pas être positionné sous des matériaux inflammables non 
protégés.  

 Cet appareil n'est pas conçu pour être utilisé comme appareil de chauffage, et ne doit 
jamais être utilisé de la sorte.  

 Cet appareil sera chaud durant et après utilisation. Utilisez des gants de cuisinier 
isolants afin de vous protéger des surfaces chaudes et des éclaboussures lors de la 
cuisson. 

 Cet appareil n'est pas conçu pour un usage commercial. 
 Le régulateur de pression fourni avec le barbecue Cuisinart doit être utilisé. 

 

2. Liste de pièces avec illustration 
 

1. Pièce 
principale…1 pc 2. Pied…2 pcs 3. Grille...1 pc 4. Plaque de 

chaleur…1 pc 
 

 

 
 

 

 
 
 

5. Réceptacle à 
graisse…1 pc 

   

 

 
 

   

 
Liste de matériaux  

A. Vis à oreilles …4 
pcs 

B. Rondelles M6…6 
pcs 

C. Rondelles M6…6 
pcs 

(avec ruban adhésif 
double face) 

D．Rondelles M6.5… 
6 pcs 
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3. Éclaté 

 
 

Pour contacter le service à la clientèle ou obtenir 
une pièce de remplacement, veuillez composer le 
numéro suivant : 
 

1-877-214-1683. 
Cuisinart Canada,  
Trileaf Distribution Trifeuil, Toronto, Canada, M4S 2B8. 
 
MODÈLE NO.          BG036-G 
PRODUIT CTC no.085-3228-0 
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4. Instructions d'assemblage 
 
Retirez toutes les composantes de l'emballage, et vérifiez qu'aucun élément ne manque avant 
d'amorcer l'assemblage. Pour connaître les vis et les rondelles qui correspondent aux instructions 
d'assemblage ci-dessous, référez-vous au numéro de pièce ci-dessus. 
 
Étape 1: Installez les rondelles sur le système de pieds du barbecue. 
Insérez une rondelle dans chaque vis. Ensuite, installez une rondelle munie d'un ruban 
adhésif double face vis-à-vis chaque trou de vis.   

 
Étape 2: Retirez la grille et la plaque de chaleur. 
Enlevez la plaque de chaleur après avoir enlevé la grille, selon l'image ci-dessous. 

 
 

 



 

 5

Étape 3: Installez la grille et le système de pieds. 
Alignez les vis et les trous de vis du système de pied avec les trous de la pièce principale, et 
ensuite déposez la pièce principale sur le système de pied. Serrez les écrous à oreilles sur 
les vis et serrez les vis dans les trous à l'avant. 

 
 
 
Étape 4: Positionnez la plaque de chaleur, le réceptacle à graisse et la grille. 
Placez la plaque de chaleur, le réceptacle à graisse et la grille selon l'illustration ci-dessous. 
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Étape 5：Glissez les tablettes latérales comme illustré ci-dessus (figure 1), lesquelles 
permettent un rangement facile et pratique. Lors de l'utilisation des tablettes latérales, 
veuillez vous assurer de bien les fixer en insérant la languette intérieure de la tablette dans 
la fente latérale, comme le démontre la figure 2.  
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5. Utilisation du barbecue 
  
5.1 Choix d'un emplacement adéquat  
Une fois le barbecue assemblé, il faut le positionner à un endroit convenable. 
 

Remarque : L'utilisation et l'installation de cet appareil doivent être conformes aux 
codes locaux. À défaut des codes locaux, conformez-vous à un des codes suivants: 
National Fuel Gas Code : ANSI Z223.1/NFPA54, stockage et manutention de gaz de 
pétrole liquéfié, ANSI/NFPA 58 ou Code d'installation du propane et du gaz naturel, CSA 
B149.1; stockage et manutention du propane, CSA B149.2. 

 
 DANGER 

1. N'utilisez jamais ce barbecue d'extérieur dans un immeuble, un garage, une remise ou un 
passage couvert, à l'intérieur d'un bateau ou d'un véhicule récréatif, ni sur un bateau ou un 
véhicule récréatif, afin d'éliminer les risques d'incendie ou d'empoisonnement/asphyxie par 
monoxyde de carbone. 

2. Positionnez toujours votre barbecue sur une surface rigide et de niveau, loin de tout matériel 
ou structure inflammables. 

3. N'utilisez pas ce barbecue sous des matériaux inflammables ou dans un endroit couvert (p.ex. 
un auvent, un parasol, un porche ou un belvédère). Gardez les surfaces inflammables à une 
distance minimale de  24 po (61cm) de l'appareil. 

4. Positionnez le barbecue loin de tout matériel, inflammable ou non, et de tout immeuble. 
L'espace de dégagement de l'arrière et des côtés de l'appareil 
doit être au moins de 24 pouces (61cm). Consultez le 
diagramme ci-dessous. 

5. Ne rangez et n'utilisez jamais d'essence ou autre matière 
inflammable ou volatile à proximité du barbecue, ou près de 
tout appareil générant de la chaleur, afin d'éviter tout risque 
d'incendie. 

6. N'obstruez pas le débit de combustion et les conduits 
d'aération. 

 
5.2  Instructions spéciales pour l'utilisation du régulateur et de la bonbonne 
 
L'utilisation de cet appareil nécessite une bonbonne de propane. Utilisez une bonbonne de 14,1 oz 
ou 16,4 oz. 
 

 L'utilisation de cet appareil nécessite une bonbonne de propane. Utilisez une bonbonne de 1lb 
(465g). 

 Ce barbecue Cuisinart est muni d'un régulateur dont la connexion à la bonbonne est une 
connexion CGA No.600. 

 Bonbonne de propane de taille: D10cm×H20cm. Uniquement les bonbonnes identifiées 
« propane » doivent être utilisées avec cet appareil. 

 La bonbonne doit être déconnectée lorsque l'appareil n'est pas en usage. 
 La bonbonne de propane doit être fabriquée et identifiée conformément aux normes sur les 

bonbonnes de GPL du ministère des transports des États-Unis ou les normes canadiennes sur 
les bouteilles et les tubes utilisées pour le transport des marchandises dangereuses, 
CAN/CSA-B339. 



 

 8

 Rangez les bonbonnes additionnelles dans un endroit ventilé et loin du barbecue. 
 Ne trouez et ne brûlez pas la bonbonne de propane. 
 Si le barbecue n'est pas utilisé, le bouton de contrôle doit être en position « OFF » (fermeture) 

afin d'arrêter la sortie du gaz de la bonbonne. 
 Ne rangez pas une bonbonne de GPL de rechange sous cet appareil ou près de celui-ci. Ne 

remplissez jamais la bonbonne à plus de 80 pour cent de sa capacité. Si ces consignes ne 
sont pas respectées à la lettre, un incendie, des blessures graves ou la mort peuvent être 
causés. 

 Conservez le bouchon de la bonbonne et remettez-le en place lorsque la bonbonne n'est pas 
utilisée. 

 Le système d'alimentation de la bonbonne doit être adapté au retrait de vapeur. N'obstruez pas 
la valve de pression durant l'utilisation ou l'entreposage. 

 Gardez les ouvertures de ventilation de l’enceinte de la bouteille libre de débris.  
 Enlevez toujours la bonbonne de GPL du barbecue lorsque vous le transportez ou lorsqu'il 

n'est pas utilisé. 
 
5.3 Installation de la bonbonne de GPL 
 
(La bonbonne de GPL n'est pas fournie avec l'appareil) 
Vous devez vous procurer une bonbonne conforme aux normes mentionnées dans la section 5.2 
avant de pouvoir utiliser le barbecue. Branchez la bonbonne de GPL au barbecue uniquement 
lorsque vous êtes à l'extérieur. 
Lisez et respectez toutes les directives inscrites sur la bonbonne.  
1. Tournez le bouton de contrôle du brûleur en position « OFF » (arrêt). 
2. Enlevez le bouchon protecteur de la valve de la bonbonne, ainsi que l'écrou de connexion, le 

cas échéant. 
3. Ouvrez le couvercle du barbecue et rabattez la tablette de droite vers la grille. 
4. Tenez la poignée la plus près du régulateur d'une main, poussez la bonbonne dans le 

connecteur avec l'autre main, et vissez la connexion dans le sens des aiguilles d'une montre 
jusqu'à ce que la connexion soit serrée fermement. 

5. SERREZ LA CONNEXION À LA MAIN UNIQUEMENT. N'utilisez pas d'outil pour serrer la 
connexion. 

 

RETRAIT DE LA BONBONNE (veuillez consulter la section 5.3. Installation de la bonbonne 
de GPL) « Image ».  

1. Tournez le bouton de contrôle du brûleur en position « OFF » (arrêt). 
2. Tenez la poignée la plus près du régulateur d'une main, et tournez la connexion dans le sens 

contraire des aiguilles d'une montre, jusqu'à ce que la connexion se libère. 
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5.4 Détection de fuite 
 

 DANGER 
Vérifiez le système d'alimentation de gaz pour une éventuelle fuite afin de 
prévenir un feu ou une explosion. 
1. L'étape de « détection de fuite » doit être effectuée avant d'allumer le barbecue et chaque fois 

que la bonbonne est branchée à l'appareil. 
2. Ne fumez pas et ne tolérez aucune source d'allumage à proximité lors de la vérification de 

fuite. 
3. Effectuez la vérification de fuite dans un endroit bien 

aéré. 
4. N'utilisez pas une allumette, un briquet ou une 

flamme pour détecter une éventuelle fuite. 
5. N'utilisez pas le barbecue avant d'avoir réparé toutes 

les éventuelles fuites. Si vous ne parvenez pas à 
résoudre l'éventuel problème de fuite, débranchez 
l'entrée de gaz propane et communiquez avec votre 
service d'utilisation de gaz ou votre fournisseur local 
de gaz propane. 

 
Méthode de détection de fuite 
1. Préparez 2-3 oz d'une solution servant à détecter les fuites en mélangeant une mesure de 

détergent liquide pour vaisselle à trois mesures d’eau.  
2. Assurez-vous que le bouton de contrôle soit en position « OFF » (arrêt). 
3. Aspergez ou appliquez un peu de cette solution pour détecter les fuites sur les connexions de 

la bonbonne et du régulateur. 
4. Examinez la solution sur les connexions pour rechercher des bulles. Si aucune bulle n’apparaît, 

la connexion est sans danger.  
5. Une apparition de bulle signifie qu'il y a une fuite. Référez-vous à l'étape 6. 
6. Débranchez la bonbonne du régulateur, et branchez-la de nouveau. Sécurisez la connexion et 

assurez-vous qu'il n'y a pas de fuite avant d'utiliser le barbecue.  
7. Si vous détectez toujours des bulles, N'UTILISEZ PAS LE BARBECUE. Répétez le procédé 

susmentionné en utilisant une autre bonbonne de GPL. Si vous détectez toujours une fuite, 
contactez le service à la clientèle. 

 
5.5 Instructions d'allumage 
1. Lisez toutes les directives avant d'allumer le barbecue.  
2. Ouvrez le couvercle durant l'allumage.  
3. Assurez-vous que le bouton de contrôle soit en position « OFF » (arrêt). 
4. Déployez les tablettes latérales. 
5. Appuyez sur le bouton de contrôle et tournez-le rapidement dans le sens inverse des aiguilles 

d'une montre pour le mettre en position élevée (« HIGH »). L'allumeur émettra un clic et 
allumera le brûleur. 

6. Si le barbecue ne s'allume pas dans les 5 premières secondes de tentative, fermez le bouton 
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de contrôle du gaz (position « off »), attendez 5 minutes, et répétez les étapes 2 - 5. 
 

* Avant de cuisiner sur le barbecue pour la première fois, faites fonctionner l'appareil pendant 
environ 15 minutes avec le couvercle fermé et le débit de gaz à élevé (« High »). Ce procédé 
permet de nettoyer les pièces intérieures du barbecue « par le feu » et de dissiper l'odeur de 
fabrication. 
 
* Nettoyez votre barbecue après chaque utilisation. N'UTILISEZ PAS de nettoyant liquide ou 
d'abrasif pour nettoyer l'appareil, sans quoi vous risquez d'endommager les pièces de l'appareil et 
possiblement provoquer un incendie. Nettoyez l'appareil à l'aide d'une eau tiède et savonneuse. 
 
Si le barbecue ne s'allume pas, fermez le bouton de contrôle du gaz  (position « off »), laissez le 
gaz se dissiper pendant 5 minutes, et essayer de nouveau d'allumer l'appareil. (Veuillez consulter 
la section 5.3. Installation de la bonbonne de GPL.) 
 
5.6 Allumage avec une allumette 
IMPORTANT! 
Un trou conçu pour l'allumage par allumette se trouve à gauche de l'appareil principal. 
 
Instructions pour allumage par allumette : 
1. Lisez toutes les directives avant d'allumer le 

barbecue. 
2. Ouvrez le couvercle durant l'allumage. 
3. Assurez-vous que le bouton de contrôle soit 

en position « OFF » (arrêt). 
4. Déployez les tablettes latérales. 
5. Allumez une longue allumette en bois, 

insérez-la dans le trou pour allumage par 
allumette, et dirigez la flamme vers le bas du 
brûleur.   

6. Appuyez sur le bouton de contrôle et 
tournez-le dans le sens inverse des aiguilles 
d'une montre, pour un débit élevé de gaz (« high »). 

7. Le brûleur devrait s'allumer. La flamme se propagera autour du brûleur. Laissez la grille 
préchauffer, couvercle fermé, pendant 2-3 minutes avant de commencer la cuisson.  

 
 AVERTISSEMENT : 

Ne touchez pas une quelconque partie chaude de la grille. La surface extérieure de la partie 
inférieure de la grille devient particulièrement chaude durant l'utilisation. Utilisez des gants 
protecteurs pour manipuler toute pièce susceptible de devenir chaude durant l'utilisation. 
 
Ne touchez pas au dispositif de fixation avec une main non protégée durant la cuisson, au risque 
de causer des brûlures. Veuillez attendre que la grille se refroidisse avant de la toucher ou de 
toucher le dispositif de fixation. 
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5.7 Utilisation du barbecue 
Observez les flammes du brûleur à partir du trou pour allumage par allumette.  

 
Des flammes bleues aux pointes jaunes provenant des orifices du brûleur constituent des flammes 
adéquates. Des flammes avec des pointes jaunes allant jusqu'à 1/4 de po (0,6 cm) sont 
acceptables s'il n'y a pas de dépôt de carbone ou de suie près du brûleur. 
 
Durant l'utilisation, tenez-vous à côté de la grille lorsque vous ouvrez le couvercle. 
 
N'exposez aucune partie du corps directement au-dessus de la surface de cuisson. 
 

                
 
L'ouverture du brûleur doit être positionnée adéquatement au-dessus des orifices de valve. 
 
6. Entretien et réparation 
6.1 Entretien 
Un entretien régulier de votre barbecue vous aidera à le conserver en bon état. Tout entretien doit 
être effectué uniquement lorsque la grille est froide et que l'entrée de gaz est fermée. Inspectez 
occasionnellement et resserrez les pièces éventuellement desserrées.  
 
6.2 Nettoyage du tube venturi 
Un nid d'araignée ou de guêpes peut obstruer le tube venturi et bloquer l'entrée de gaz, ce qui 
peut causer un incendie au niveau de la valve de contrôle de gaz. Un tel incendie peut blesser 
l'utilisateur et causer des dommages graves à l'appareil.  
Afin d'éviter tout problème relatif aux insectes, inspectez le grillage protecteur du tube venturi 
régulièrement et enlevez toute saleté.  
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 AVERTISSEMENT!  
Ne désassemblez pas et ne modifiez pas le système d'alimentation de gaz. Une mauvaise 
installation peut entraîner des risques de blessure ou de dommage. Demandez l'aide d'un 
professionnel si une réparation est nécessaire. 
 
6.3 Nettoyage et entretien 
 
AVERTISSEMENT: Ne nettoyez pas la surface de la grille lorsque l'appareil est en 
marche. 
Attendez que la grille refroidisse avant de la nettoyer. 
• Débranchez l'entrée de gaz et enlevez la bonbonne de GPL avant de nettoyer l'appareil. 
• Le nettoyage doit être effectué dans un endroit où le détergent utilisé n'abîmera pas la 
surface de travail ou la pelouse. 
 
Nettoyage de l'extérieur 
• Nettoyez les surfaces extérieures avec une eau tiède et savonneuse. Parois latérales et 
couvercle en acier inoxydable. 
Les tablettes peuvent être nettoyées avec un nettoyant commercial pour acier inoxydable. 
• Nettoyez le réceptacle de graisse dans une eau tiède et savonneuse - ne le lavez pas dans 
un lave-vaisselle. 
 
Nettoyage de l'intérieur 
• La grille de cuisson peut être nettoyée à l'aide d'une brosse à grille. Pour un résultat optimal, 
la grille doit être tiède (tiède, et non chaude : ne brossez jamais la grille lorsque le barbecue 
est en marche ou lorsque l'intérieur du barbecue est très chaud). Si vous désirez, vous 
pouvez nettoyer la grille de cuisson froide en l'enlevant du barbecue et en la trempant dans 
une eau tiède et savonneuse. 
 
• Si vous désirez enlever des débris accumulés au fond du barbecue, procéder comme suit : 
- Laissez la grille refroidir complètement 
- Enlevez la grille et mettez-la de côté 
- Enlever la vis fixant la plaque de chaleur en place; enlevez la plaque de chaleur et mettez-la 
de côté. ATTENTION! Les rebords et la surface de la plaque de chaleur sont coupants - 
manipulez avec soin 
- Grattez et enlevez les débris qui se trouvent au fond du barbecue avec précaution, et évitez 
de toucher les éléments du brûleur, l'allumeur ou les fils de l'allumeur. 
AVERTISSEMENT : ÉVITEZ TOUT CONTACT ENTRE UN NETTOYANT OU TOUT 
LIQUIDE ET LES ÉLÉMENTS DU BRÛLEUR 
ET NE TENTEZ PAS DE NETTOYER LE BRÛLEUR D'UNE QUELCONQUE FAÇON. 
- N'UTILISEZ PAS D'EAU OU UN QUELCONQUE LIQUIDE POUR NETTOYER 
L'INTÉRIEUR DU BARBECUE 
– Replacez la plaque de chaleur et la vis de fixation. AVERTISSEMENT : N'UTILISEZ 
JAMAIS LE BARBECUE SANS D'ABORD METTRE LA PLAQUE DE CHALEUR EN PLACE. 
Plateau pour légumes 
 
• Le plateau latéral peut être lavé à la main avec une eau savonneuse, ou dans le 
lave-vaisselle. 
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7. Garantie 
La présente garantie couvre les défauts de pièces et de main-d’œuvre pendant une période de 12 
mois à partir de la date originale d'achat de l'appareil. Toute réclamation relative à l'émaillage doit 
être soumise dans les 30 premiers jours de l'achat, sans quoi la garantie ne s'applique pas.  
Les conditions suivantes ne SONT PAS COUVERTES par la garantie:  
• Les variations ou les irrégularités de la couleur de la couche d'émail. 
• Les dommages causés par un mauvais assemblage ou le non-respect des instructions du 

manuel. 
• L'utilisation de pièces de remplacement non fournies par le fabricant. 
• Les dommages provoqués par une modification ou une mauvaise utilisation de l'appareil. 
• L'utilisation abusive du barbecue. 
• Des dommages causés par un mauvais entretien ou une mauvaise réparation effectuée par 

une personne non autorisée. 
 
Limitations: 
1. La présente garantie s'applique uniquement à l'acheteur original et n'est pas transférable. 
2. Si vous ne pouvez pas vérifier la date d'achat du barbecue, la période de garantie commence 

au jour de fabrication de l'appareil. 
3. Les pièces de remplacement sont garanties pour la période restante de la garantie pour les 

pièces originales. 
 
Vos responsabilités : 
Ce barbecue doit être assemblé, installé, utilisez et entretenu selon tous les codes en vigueur et 
conformément au manuel d'instructions fourni avec l'appareil. Vous devez conserver une facture, 
un chèque annulé ou une preuve de paiement afin de vérifier la date d'achat du barbecue. 
 
 

Pour contacter le service à la clientèle ou obtenir 
une pièce de remplacement, veuillez composer le 
numéro suivant : 
1-877-214-1683. 
Cuisinart Canada,  
Trileaf Distribution Trifeuil, Toronto, Canada, M4S 2B8. 
  
 
MODÈLE NO.          BG036-G 
PRODUIT CTC no.085-3228-0 
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